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aea Maat agt 
One Thousand Sentences for Conversation in Sanskrit? 


9. Bem: = Common formulas (Good practices) 
ate: 33 ! = Hello! 


gA & = Good morning. 
aaan: /THET | = Good afternoon/Good evening. 
yp: |= Good night. 

qaa: | = Thank You. 

Sarda | = Welcome. 

amq | = Excuse/Pardon me. 
maar ae | = Dont worry. 

ayat | = Please. 

qa: aT: | = Let us meet again. 
aq | = All right./O.K. 

st |= Sir. 

AT /aTst | = Lady. 

ard ary / AAA | = Very good. 


2. fea = Meeting 


wad: ata fe ? = What is your name? (masc.) 
yaan: ATH faa ? = What is your name? (fem.) 


AA ATA O S= My name is S$’ 
Uv: HF fap” | = This is my friend < ? 
wast faye yaa = I have heard of them 

UIT AA ad Ci = This is my friend (fem). 


wart fe (sant) afa ? = What do you do? (masc.) 
wad? fa (gant) aAa? = What do you do? (fem.) 
we wears: ate |= I ama teacher (masc.) 

agn aah afe | = I ama teacher.(fem.) 


afaa = Officer; 
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sega: = Typist 
aaa: = Engineer; 
yeaa: = Professor 
fafa: = Clerk 
=araatal = lawyer 
fanfare: = Salesman; 
sA: = Lecturer 


we yAn Bra HA | = I work in a factory. 
amta = in an office; 

aaraa = in a college 

fiaa = in a bank; 

Fafecataat = in a hospital 

Stemat = in a high school; 

yA = in a factory 


ware Aad HEAT Haat Teta ? = Which class are you in? 
we qanya Yee | = I am in Std.IX. 

ae mesa ves | = I am in I/II/III/B-Sc. class. 

wad: WT: ? = Where are you from? 

Wa Oa: o S= l am from 
Hat aT ? = How are you ? 

aana Hat ? = How are you ? 

Te ad Hatta: a ? = Are all well at home? 

ad HITT | = All is well. 

a: fasry: ? ( ar aat ?) = What news? 

wad Ud qH | = You have to say. 

arse fasry: ? = Anything special? 

ware (Aaa) ad: anma ? = Where are you coming from? 
Ae Weald:, Wed:, ...7: = I am coming from school/house/.... 
ware Aad HT mafa ? = Where are you going? 

wate ar sft wears: | = Let us see if it can be done. 

att aT ? = Understand ? 

wa areata ? = How was it? 

ay rat fact ? = Agreed? 

ata afaa ? = How many do you want? 

awa Uq aT ? = Is it today? 


sarit va at ? = Is it going to be now? 

antat HT: |= Please do come. 

aat at ? = Is it for that ? 

ad feat areq | = Don’t want that. 

T asaq ? = Can’t you see? 

aar aT ? = Is it over? 

ater aaa ? = At what time? 

auf = even then 

aasa T aria | = It was not necessary. 

fas ut: |= Be here for some more time. 

carte feet ? = Remember, don’t you? 

aut fanfa afer | = No, it is not so. 

ay ated wam ? = How are you? 

T fre |= Don’t forget. 

AA = besides 

qad = then 

amaga feet ? = Is it only so much? 

Felt aT: |= Very happy about it. 

aq TUT 7 ? = Is it not so? 

ae BH: at: ? = What does it mean? 

at ut: |= Yes, Dear, Sir. 

ways = just 

we carat arate /factt watt = I am going to temple/office/market. 
fa Fate srt ? = What is the matter ? You are not seen these days. 
waded pa gga = I remember to have seen you somewhere. 

wart aaraa anaa aT ? = Have you come to the conversation camp ?? 
até Ha Fear ? = In that case where have I seen you? 

afé Taq gga = I must have seen you there in that case. 


3. ate arafa = Simple sentenes 


Aa aq | = Let it be so/so be it. 
am AT: | = I know it. 
ATH, Tt AIL | = Yes,that is right. 
Sahat FAT |= A good suggestion indeed. 
a 
3 Note:In the place of ‘yushhmad.h shabdaH '(tvam.h), here ‘bhavat.h 
shabdaH ’(bhavAn.h/bhavat!) is used for the convenience of Samskrita 


conversation learning. (The verb used for ‘bhavAn.h/bhavatI’is III Person 
Singular instead of II Person singular). 


fifa tr |= A little. 

fant ag a watt ? = Why can’t that be done ? 
yaq ATH | = Leave it at that. 
aer | TAT at ? = Oh! Is that so? 

waste afer at ? = Is it like this ? 

sy fara ? = Then ? 

aq fat ! = No 

yaq ! = Yes 

anmaq | = Come in. 

saag | = Please sit down. 

Baar meg | = Definitely no. 

wed aT ? = Can that be so? 

feat ut: ? = Why ? 

are fact ? = You have got it, haven’t you ? 


v. Bares areata = Ordinary sentences 


sac ait | = I will try. 

a Wea HT: |= No, I can’t. 

alr + qaq | = Don’t say that. 

aa arsf? ag: area | = There is no doubt about it. 

ae Ae FT Waa | = I didn’t know that. 

aar aara ? = When are you going to give me ? 

ae pt qafa mart eft’ ? = How can I say when ? 

aut wafa at ? = Can that be so? 

wad: Aaa HT: sled aT ? = Are you free ? 

AT Aad: HAHA: R: ? = What are your programmes for today ? 

at! mee / gecea fH ead ? = Oh! What happened to your legs/arms? 
agma: a Raar: | = I have known him for long ( shouldn’t be’them’ for 
*him’? May be plural’te’ is used for a VVIP)) 

aea raa Tt / ATL ? = How dare he is ? 

WaT AT SttaT-T TT | = You have not told me.. 

ae fa att ? = What can I do? 

ag q ATA | = I don’t know. 

war ward S=ala TAT | = As you wish/say. 

yaq, Frat aT AT = Yes, don’t bother. 

at faafia + Rrafa | = There is no use/nothing hppenns on account of that. 


a: qdr aways: | = He is good for nothing. 

Tart unai Wao HA: | = Let us try once more. 

AAT Sra |= Better be quiet. 

aa ae faafia + qafa | = I do not want to say anything in this regard/No 
comments, please/I must think before I say anything. 
ae aAA | = O.K. if that is so. 

Ud Al HAH ? = How to get on, if it is so ? 

at fata Saad | = Please remind me. 

q ag amat TATA | = I know him well. 

aariaa setae feet ? = Haven’t I told you already ? 
Har Setar Ht: ? = When did you say so ? 

afanar xaq |= Happen what may. 

a: ae aartt: = He is a good fellow. 

a: Te wat: | = He is very rough. 

afan farar aA |= Don’t worry about that. 

Aa eft + fam: |= It is not like that. 

ad waa, fata aaa: Aa | = I/We can do it, but require time. 
waa att Haat ! = At least he has done this much ! 
ze Ud a WII | = Can't see it. 

aaa Harty Sart | = It may be somewhere there. 

quart qaf | = I am telling the truth. 

ud faq agfa | = This is O.K./all right. 

Hata vanf Sat | = It may be like this sometimes. 
ae aaaf + Wath aT ? = Don’t I know that much ? 
aa meat fe afa ? = What are you going to do there ? 
qt: anmaq | = Come again. 

aa feate ac: afer | = It is no trouble (to me). 

uag HF FT | = This is not difficult. 

Ht:, arftaam ar ? = Have you brought it ? 

wad: Ad HR: Feta ? = Who told you this ? 

fraa antes | = He/It may come sometime later. 
wat: TaT 7 A | = By and large, it may not be so. 
Rar ated, 3: aa |= It is no bother, return it tomorrow. 
we Tt: Faas | =I will let you know. 

wa amia at ? = Was it today ? 

aaa ana | = Certainly, I will come. 


ante: afer at ? = Is Nagaraj in ? 

Fart ad Ut Ava ? = Why did it happen so ? 

aa ania at ? = Was it there ? 

featt gaama at ? = Did you say anything ? 

Hd: araa ? = Where did you bring it from ? 

wad ara featt atfet | = Don’t have any other work. 
AA qat Wid |= Please listen to me. 

wad aca fae ? = It is true, isn’t it ? 

ae ae ate amaf 1 = I know it myself. 

alae amasa T | = It is not needed so badly. 

wad: BT agfa: ? = What loss is it to you ? 

Fat uqa faam: ? = Why are you late ? 

aye ater | = Available in plenty. 

wad: ahaa: F: ? = What do you say about it ?/What is your opinion ? 
weg fe are ? = What is the reason for this ? 

eaa Afa aT ? = Do you do it yourself ? 

ad + trad ? = I don’t like it. 

gat Wa qafa 4: |= He has been repeating the same thing. 
AUT TE HEA | = It will be a big botheration if it is not so. 
Fart Tt a seca ? = Why didn’t you say it earlier ? 
eye a+ Aa? | = Don’t know exactly. 

faa: afer | = Not sure. 

Ha Asta WaT ? = Where were you ? 

utter: ATeq |= Don’t get frightened. 

aaea are ater | = Not to fear. 

ae qT gata = I like that very much. 

fea amea ? = What a shame ? 

a: AA ary: FT | = It is not my fault. 

ATT aay: atfet | = I have no objection. 

a: areas | = He is short-tempered. 

ata AT Trae |= Don’t take it seriously. 

anid: USTA: | = Camped here.(?) 

qed Fae ANTATT | = you have come at the right time. 
qs aefa HT: | = He talks too much. 

UIT Hat fraai | = It is just gossip. 

feat? + watt | = Nothing happens. 


Wadd ANAA | = Just came to call on you. 

faar amot feat eter ? = Why go there unnecessarily ? 
wad: F4aq ACTH | = You are right. 

WA Fat a: oa ? = Who listens to me ? 

aat ae a SHA | = It did not flash me then. 

feat aradr faat ? = Why so much botheration ? 

wad: fe we afer ? = Tell me, what your trouble is ? 

3., Ut + yhaa area | = Tsh,it should not have happened. 
waa T Raag | = Don’t mistake me. 


y. faa faa = Meeting the friends 


aaa: | = Good morning /afternoon/evening 

fe ut:, aAa atfet ! = Hello, didn’t see you for long ! 

aq, aa asa feet ! = No, I have been moving about right here ! 

fa ut:, aat wa atfed ? = Hello, not to be seen for a long time ! 

far at:, UH Tt afr ane ? = Hey, You haven’t even written a letter ! 

qa ad foeqar: at ? = You have forgotten us all, Haven’t you ? 

ay fee sata HT: ? = How can I forget you ? 

wad: ast ua q Tata ST | = I didn’t know your address. 

HENT: Fd: HAT ! = you have become a big man ! 

wary Ue aT |! ata: A ATTA «| = Is it you ? I couldn’t recognise you froma 
distance. 

a: Wat {dat | = I remembered you yesterday. 

fe aa anA ? = What made you come here ? 

aAa fata art ater | =I have some work here. 

aha at BST | Aer: anaa | = I am here as I have some urgent work. 


Tented: dat ats] | = I have been waiting for you for a long time. 
art 7 Tt, Aa Wa aaa: | = Could not get the bus,hence late. 
anmaq HT:, Te Wear: | = Come, let us go home. 

garit aT, Aaa: afer HT: |= Now? No time, you know. 


q: ara fan: at ? = Shall we meet tomorrow evening ? 
aqq aad ana | = IPI come there without fail. 
garit TT gant: ? = Where do you work now ? 

JAA Fant: | = I work in a factory. 

ara aama: aT | = I ama teacher in a village. 

garit aa q: ? = Where are you put up ? 


Uv: AT Tease: |= This is my address. 

art anid, arta | = Bus has come, bye, bye. 

aed, YT: TRH: | = OK. Let us meet again. 

Gat: seara fact maT ? = When shall we meet again ? 

qa: war facta wam ? = When are you going to meet me ? (again) 
atest fant wart T amaaa ? = Why didn’t you come that day ? 
qa anda: uq | = We have already arrived. 

wad: SAT Aarma afer | = I have something to talk to you about. 
WaT ATA WaltA | = You have mistaken me. 

waar qT Afaa | = I very much expected you. 

agad: TT amat ua atfet | = No news from him for days. 

wad: Tt garit Uq ae | = I have just received your letter. 
fatret agafi amea | = I will walk with you for some distance. 
fatercat =z: | = Let us go together. 

fasg Ht:, att aht Raa: | = Wait, let’s have a by-two coffee (It appears to 
mean sharing one cup of coffee between two persons) 

wed, Aarm: | = Fine, let us have it. 

ead GA: afer | = No time to stay. 

THAT. TATA Ta fore | = Write as soon as you reach there. 

Tq: qaaa Tata | = Meet you again. 

met Heal AT Ha, ae fee: | = I am ready any day. 

ast At AA yA fraeaq | = Convey my good wishes to them/*him(Only if 
that person is a VIP). 

far ar:, ut qafa ? = Hey, why do you say so ? 

fateacq ara fasg | = Please wait for some time. 

WaT UT Testers |= Think about it, yourself. 

AT TATA: RT ater ? = Where is the post office, here ? 

fag afer ? = How far is it ? 

fiaa: rag? afet ? = How far is the bank ? 

fant wet TART (AAT:) ? = Why so much of confusion ? 

gasir aaa: afer fat ? = There is still time, isn’t it ? 

ada aft hfa: Haat | = There should be some limit for everything. 
fraa afa ard WA ? = How much can I give him ? 


ater Fae Wh [ ? = When shall I expect ? 
Te sufasa fe afa ? = What are you going to do by sitting at home ? 
wad: Waa: Ue T eT: | = Could not recognize you. 


far at:, ag HA: Td: ? = Hey, You have become very weak. 
Aasi AA We ANTAL | = Please do call on us. 

a: ada adt areata | = He pokes his nose everywhere. 

za wary aeaf | = I am game for whatever you say. 
qhara seca HT: | = I said it in fun, You know. 

Uy: Had: ARTS: T | = It is not your fault. 

aq, Freat atfet | = No, no trouble/botheration. 

qa art WAGE eT: |= We live in a different home now/Changed our residence. 
wart AA Byars TTS: aT ? = Are you elder to me ? 

aar, HA adaa alas: aT ? = Younger to me, is it ? 

wart faafaa: at ? = Are you married ? 

aq, garaf Waar | = No, still a bachelor. 

yaa: frat DT ara afa ? = Where does your father work ? 
a: qian qia fam: |= He retired two years ago. 

a: q8: FT utft | = He looks aged. 

ward: ad Gea qafa aT ? = Do all of you live together ? 

aq, ad fanaat: = No, we live separately. 

Hdd: qq: frat ? = How old are you ? 

yaa: aft alert: ? = How many brothers are you ? 

qq AEAT Asawa: | = We are eight. 

wat Ua TAS: AT ? = Are you the eldest ? 

WA UH: suet: ated | = I have an elder brother. 

a: garaf ater: | = He is still a boy. 

Wad: ATAT: afa astr ? = How old is your younger sister ? 
wal AT aag, AT Stacie | = Neither give, nor take anything. 
aoa Ray 7 Ts I |= Don’t ask anyone except me. 

ate ad are wae: uq |= In that case the entire responsibility is yours. 
ada ad atta |= He takes the initiative in everything. 

GESSI Te uq qarT | = I will see you in your house. 

a: fasma | = He is very orthodox. 

qag Vanesa, Aas siat HTT | = Wait till I come. 

azar: Uh: Anaq | = Either of the two come. 

aa ad faye: faafaa: ar ? = Have you informed him about the news? 
Tea Hd FT: Aaa aTa | = He is closely related to him. 
wad Us T HAMA | = You should not do this. 

ate a: ead... | = Had he been here... 
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Aaya ANITA, T aeria | = Don’t forget, please do come. 

fraa at fostt ? = How long will you be here? 

UIT aat AA moai amat | = I have heard of this news. 

a: eaa gaq: |= He escaped narrowly. 

ya FEA: YT: Beata fae ? = He is going to come back to see you. Isn’t he ? 
ae feat aae aari ? = Why should I tell a lie ? 

wart af ua aafo aT ? = Of all the people are you going to say this ? 

wal Ua Hd Bela aT ? = Can you do this ? 

WaT TSI, HA faery ara afer | = You proceed, I have some work. 

Tat Has farat aAa | = You just worry unnecessarily. 

aar Tar areca, fe Ht: ? = It was God’s will. What shall we do ? 

We AW TAA, AAA AME WeladaT | = I told you one thing. You understood 
it differently. 

uaaa Bad aefa eft + area | = I never expected that he would tell a lie. 
saa: add, TT gaat |= 1 did not do it purposely. It was just accidental. 
Uy: Wa: Wht: |= This fellow is a bugbear. 

waged aaah agra a WHI | = I cannot agree with all you say. 

we Wed aT TT | = I cannot go. 

fiae att H |= Don’t escalate the matter. 

aastt Taraastieat: |= All these fellows take to their heels in the face of danger. 
aag AT TATT | = Don’t talk foolishly. 

adea ary wary uq HAH |= You are the root cause of all these. 

at aea aA aaa | = He fell into his trap easily. 

aTa faaara TE AN: adit: |= It is a long time since we met. 

gari anq T IFAT | = I cannot come now. 

wart ate agina at ? = Do you agree ? 

wart att fare Hear ? = Did you believe that ? 

a: amanar at ? = Is he trustworthy ? 

fata mera afa at ? = Would you mind helping me a bit ? 

aaa: wet Afasi adie: | = How quickly the time passed ! 

qed aAA ATAATA | = You have come at the right time. 

Ut Fray’ aam: Sct ae Tear ST | = I would have left if you were late by a 
minute. 

weary waar Ae Bnei at ? = Shall I come with you ? 

faterct are featrat carta at ? = Would you mind lending me your bicycle for a 


few minutes ? 
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garit Aa AY AT mA | = I have to go somewhere now. 

wal HTS TAT |= You mind your business. 

sitet seana | = PI be back in a short while. 

Baya Als: AAA | = If you want it, I shall bring it tomorow. 
aed scqedsfe a: + yt | = I said no,but he doesn’t listen to me. 


q. Fama = Journey 


Aent PA mT ? | = Where shall I buy a ticket ? 

mrt anag, At Taft | = Come quickly, the bus is about to start. 
sarii ua UH Aa TWA |= A bus left just a few minutes ago. 

we wad: wee sofas | = PI sit beside you. 


fated anes HA: | = Let us adjust a bit. 
Fert WAGE: | = Terrible rush. 


qhad aag | = Give me the change. 

aT maq | = Go forward. 

aar ar frteaft ? | = What time does it start ? 

wrest aqdtq | = Get off quickly. 

aft fent sexs at ? |= Is the next station ours ? 

ACTA aTAeT FT FEAT ? | = Which bus (Route No.) goes to Malleswaram? 
fage att Taare mafa ? | = Which bus goes to Jayanagar ? 

qaaa ated, fate afer | = No signboard, nothing. 

Ad, Weep anmaq | = Hey, walk on the footpath. 

erat TedW: AMT: ? | = Which is the way to Malleswaram ? 

agga ated at ? | = Is it very far ? 

Uy: ag: aT gafa afa at ? | = Could you possibly tell me where this 
address/place is ? 

ad: Hae aA WAAA | = It is just ten minutes walk from here. 

art T AT | = Missed the bus. 

qae Foraare gasii arteaver afer | = It is still half an hour before the bus 
starts. 

art eared anaf | = The bus arrives at 10 O’clock. 

qaa UH at ster | = There is a bus at 5 O’clock. 

art wart UT ATCT feral |= Bus has already arrived at the platform. 
amao atfet | = No reservation, please. 

Wass WT West | = Go just along this road. 

TAT Hara SATA, Wy HA: | = It will be somewhere here. Let us search for it. 


12 


aaa afer | aaa Sat | = It is there./It might be there. 

we FT Weta, wet aq |= I don’t know, ask someone else, please. 

WATT Nt aT eater EGI art q fafa | = If you do not walk faster, you will miss 
the bus. 

Uy: ant: Cee mafa ? |= Where does this path lead to ? 


Wal ATLA paa AT ? | = Have you reserved your seat ? 

ad eiaa fact ? | = You have taken everything, haven’t you ? 
HIT adaa eing | = Please take your hold-all. 

ead = the bag. 

Ud¢ = this. 


Aem = the ticket. 

aTqeads = the air bag. 

ardent = the suitcase. 

qhara = the vanity bag. 

aAA ANTE xaq |= Be careful with your money. 

ad: ani varata fase: aT ? | = Such a long time to come here from there ? 


us ate art 7 Anta | = Not a single bus has come. 


seee Ast Wet at ? | = Has Route 60 bus gone ? 
we Fatt Ut Bidar | = I have just arrived. 
area: At: Aa ! | = What a road! 


\9. Ware: afaa = On Arrival 


aal Anaa ? = When did you come ? 

ad Wd: ANTI AT ? = Did you come this morning ? 

Hy ania Tara: ? = How was the journey ?(cf. my remarks on the ‘heading’) 
Ware aae aar Bratt ar ? = How were all the arrangements during the 
tour? 

ata faamam ? = How many days ? 

ware Weal aT ? = Did you go alone ? 

uah fear ? harada: maa = — Why alone ? I went with my family. 
feast at fercrart | = I stayed there for three days. 

ARTA STAT: ayaq |= There was an accident on the road. 

fasrscrar atsft + afore: ? = No one was seriously injured ? 

qq arated ua at ? = Only so much luggage ? 

TSA ATH: af HÙ: | = Very tired, you know. 

GraGrat fanta ? = Why rickshaw ? 
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amaa Wert: | = Let’s go by bus. 
amaa = By bus 

hafra = In a rickshaw 

gaara = By luxury bus 

qrara = On foot 


~ 


agaaa = By semi-luxury bus 

qarT: = talking 

a: sáta AT: ? = Who waits for ? 

Frafrarat uq Walt: | = Let’s go by rickshaw only. 

Fare qT AT: aft ? = Why waste money unnecessarily ? 

Tend: dat Hts] | = I have been waiting for long. 

aar sa: ? = When did you start ? 

aril WHat Ad Fea AT ? = Have you visited Kashi and Rameshvar ? 
fad qat aefa arate at ? = Do you know how nice it is ? 

Hee Agi | = Fantastic. 


G. Brat: = Students 


wag roarai Tet | = Studying in a college here. 

fargat RIA af ? = How is your preparation ? 

WaT: TT 7 FATT: | = Portions have not been completed. 
mheasamar aa farttaeaT | = Mathematics is a head-ache to me. 
Te Beare: aT ? = Studying very hard ? 

aa featy a feaa wa | = Couldn’t read much today. 

an aa + gar | = My handwriting is not good. 

uat aart} Goda aT ? = Have you read this novel ? 

Te Tat ater | = It is very interesting. 

Te aay qfsqq™ | = I read it long ago. 

wrt fear carta HT: | = PH return it early after reading. 


aay gery faam: TT: | = Got up a bit late today. 
we Te Ut aca ATTA] | = I have left it at home. 
Wad I fim: | = Today is a holiday, anyway. 


wae: airaa: Fa: ? = Who is your class teacher ? 
aT TAN Wetet aT ? = Do we have to go in our uniforms today ? 
aad Wet Wea ATA et feart | = The bell went by the time I reached 


school. 


STAAL, aa: anaa aT ? = May I come in, sir ? 
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STAAL, faasaga eana at ? = Are you going to take a special class,sir ? 
wet WHat zattt aT ? = May I borrow your pen ? 

feof? fatert aara aT ? = Would you kindly lend me your notes ? 

a: ua fritter: edracart | = Girish borrowed it yesterday. 

we afet at + anaa Bras | = I did not attend the class that day. 
anaq W:, WEW: | = Come on, let’s play. 

Toate qT af t: | = I have a lot to read, you know. 

fe Aa Teste atfed aT ? = Do you think I don’t have anything to read ? 
qadt aafaa sy antar at ? = Did you take your degree in the year 1980 ? 
aera T ETT UT: | = I do not remember exactly. 

fasd, we eau aT | = Wait, I know it. 

a: AOA Baraat a: | = Let us do combined study from tomorrow. 


e. rar = Examination 
qanar: Har eft Ata: aT ? = Do you know when is the examination going to 


begin ? 

TIT earat aT ? = Have you taken the admission ticket ? 

qar ad wat | = The examination is postponed. 

aaratrar amtar at ? = Has the examination time table come ? 

qar He amia ? = How was the exam. ? 

weet ora Pata fest amia = The question paper was a bit tough. 
aca Aaa arate | = It was very easy. 

ag WTAE Tat: | = I have passed in I class. 

ay: naai: vated: | = The result was announced yesterday. 

AFEaT TIAA T AST | = I missed I class by two marks. 

mAg fraer: wt am |= There was no choice at all. 

qaaa: a: ata: yasai | = The result will be announced tomorrow. 
Tae: TdT: at ? = Has Ramesh passed ? 

us Tat sate sft sata | = He has told me that he has to complete one paper 
yet. 

ated feat + maa HT: | = Don’t remember what I have read, you know. 
amar GWedae, watt + eats | = I read it ten times, even then I do not 
remember. 

wast: faaan srt | = Most probably, I will pass in II class. 

ama wor aasft gA: | = Everyone passed in our batch. 

afaa ate agT: TdT: ? = What is the percentage ? 


90. datas = Film 


area ata Prather watt ? = How often do you go to films in a month ? 
featt faari at ? = Twice or three times. 

Fraateet qot ama | = It was house-full. 

Fert ama: Bratt | = There was a lot of rush. 

Sear T AST aT ? = couldn’t you get a ticket ? 

Fat at are ? = How was the film ? 

awed sft gear | = I just saw that it is tax-free. 

a: faam: ? = Who is the director ? 

até m Ut Sart | = In that case it should be good. 

Bare: /Hur SAAT ater | = The dialogue/story is good. 

RGE faaan Ta afer |= Iam seeing it for the second time. 
unai Frat aaa aR | = Not a single film is good. 

Wey: UT ga Ae | = I saw it the day before yesterday. 
wae fent, maar wafa | = Just bogus, terribly boring. 

ate frm agog ? = Why should you see it then ? 

aaf Urq rH | = I must see it once myself. 

aq fafereat maaa: aT ? = Did you all go together ? 

Aaa Tt BML | = Just waste of money. 


99. Bram: = ‘Teacher 


wad: ATTA AT ? = What is your scale of pay ? 

garit Aaa Gata fact ? = Now it is uniform everywhere, isn’t it ? 

marien BATS aq aT ? = Have you seen the Principal’s memo (orders) ? 
AET! aq AMAA | = Oh!leave it. It is common. 

afat wet aT ? = Got your increment ? 

fara asa aT? = Have you seen the clerk ? 

REI EGI at sam: ? = How to live in that case ? 

Fall aea: ga Fara | = I heard, there was a lot of noise. 

qar fsa at ? ada afda, | = Read the newspaper. A rise in pay is 
announced. 

Ral ATS AAA: ? = When does it come into effect ? 

garit Hea ster at ? = Do you have classes now ? 

aa Hea aT eaa, str qaq |= Tell them, I am not going to take classes 
today. 

warà: anta: aT ? = Has the Principal come ? 
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afma are ata facta: ? = How many holidays (are there) this month ? 
qa: fara: afer at ? = Is there a holiday, the day after ? 

Tea asa tHar aT? = Is the question paper ready ? 

anaa ay naair: aA ? = How is the result this year ? 

uaa: BET: HY TT: ? = How did he manage to get such high marks ? 
wearer SKIKE | = Examiners’ large heartedness. 

qar aT, araar AAT ! = Examination is one thing, ability another. 
Aana meaa aT ? = Are you going for valuation ? 

ALSEL TT aa ? = Where is valuation going to be ? 

weqey: ay anaa, | = I am here in spite of being ill. 

garia aeq ! = The students of the present day ! 

aa AT anmaq ! = Hey, come here. 

maea sears: ated ar Tad |= See, if the mathematics teacher is there. 
à q ava: fact ! = After all they are students. 

fe ur: aera vote fra ! = You are studying well, aren’t you ? 

ama: safer at yaq ! = Ask if you have any doubts ! 

ard fae ! = Understand ! 

qa: Uag qaq | = Beg your pardon (This means please repeat). 

ua aft mfr + aaa aT ? = Haven’t you worked out a single sum ? 

ud aq raat fe attr ? = At this rate how are you going to face examination? 
aah EIEEEI atgaq | = Please call the peon. 

quer atfeat aT ? = Has the bell gone ? 

femmi farag | = Please take the notes. 

uats q afa ar ? = Does not even one know the answer ? 

yaa maaa aT ? qag fa | = Have you understood? Come on. Repeat. 
aa uaaa maA, | = Enough for today. 

AET aTa aed mAT: | = Let us stop at the end of this paragraph. 
T: Ug Aah qfecat anaq | = Read this well when you come tomorrow. 
Te fate qof at ? = Do you read anything at home ? 

fe at: arate: | = Whaat is the noise there about ? 

a: aa tA wfedart ? = Where did we stop yesterday ? 


92. Raa: = Women 


T gart Ad an aT ? = Finished your household work ? 
aana | = Yes, finished for all practical purposes. 
fa feat fanfa + gaT ! = Not seen for two or three days ? 
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we ATS ead? |= I had been to my mother’s house. 

uy Ray fara fafeacadt at ? = Have you met Vimala recently ? 
Haas: TT ATA FAT: UY: | = It is time he comes from the office. 
FATT qT ara afer | =I have a lot of work to do myself. 

afa: anart: aft | = Guests have come. 

fata sae’ aafo aT ? = Would you kindly lend me some sugar ? 
WaT = sugar 

at = milk 

PATTA = coffee powder 

ghs = wheat flour 


JARA = beaten rice 

qa = sieve 

wad: Are: fe afa St ? = What was your mother doing ? 

AT WT: AT TE arate = I’ve had a lot of work since morning. 

ast qar: hawe: frac: sft sear = Their daughter’s marriage is fixed, I think. 
ac: faesr afer | = The bridegroom is in a foreign country. 

RATA: Re fe fe anot aeaf ? = What jewellery are they going to give the 
bride ? 

det wet aT ? = Got kerosene ? 

dt faha ate saait | = I heard, they are selling kerosene. 


93. We: = cooking. 


qa: aa: aT ? = Finished cooking ? 

AT A: Wa: ? = What cooked today ? 

utr sacl aT ? = Have you had lunch ? 

HIT: TE ate arid $q | = It seems someone has come to your house. 
AAT feate atfet fact aie: |= Nothing ewxcept soup. 

TAT Te URRE THAT eft: |= In our house every one has his/her different 


tastes. 


ge. amt? = Dress, jewellery 


yaar: MERT aqar aT ? = Is your saree new ? 

aq, maat wa haadt = No, it was brought last year. 

aar qd et steift = Still it appears to be new. 

uaes miar HA GATT att afer | =I have one saree like this. 
we adaaiteat haad = I have bought a new saree. 

Wat: Te ATH afer |= The border is very beautiful. 
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SAT HT maltad? ? = Where did you buy this ? 

wear: MERAT: ATST: qa: T 7ST: |= I could not get a matching blouse for 
this saree. 

qaae faaara: arava: afer | = The style of the bangles is really attractive. 
menar ar ster =a aad |= This saree makes her look taller. 

qfoma: ag =q: |= Width is less. 

we ai wat Ad gea | = I would like to buy one. 

qT Gat ated fart uqg ? = It is very good, isn’t it ? 

qe: Uae Asad |= This suits you well. 

frag adadt | = How much did you pay ? 

Wedd: AA BT: araa | = Brother brought it from Bombay. 


oy. PAAT: = Office 
wart ata feats fasta edracita ? = How many days of leave are you taking ? 


uy faery Aart BAHT: | = Of late the weight of work is unbearable. 
eat gana SUTTAT | = Put this up on the notice board. 
aa ees Aird | = Sigh here, please. 


a: fara eiaa | = He is on leave. 

ahma fase qa: aft Freda | = I will think about this again. 
amt atts AT Ta_I |= See me next week. 

afer faye amat qafa | = PH tell you about it later. 

Vdd Ae aasa Sts |= PI certainly remember this. 

waged Ge ada HY: | = I have understood what you said. 

aa wert wa gafan: | = He is all in all here. 

HA Re BTS PT garni antar aT ? = Any phone calls for me ? 

vad: ae gamni ant Bratt | = There was a phone call for you. 
WATT ater erT Fryar: ater ? = Which post do you occupy in the office ? 
Uy: adar anta Meafa | = He troubles me always. 

garit ana: Adit: | = It is getting late. 


ayar FT: ANA | = Come tomorrow,please. 
a: anaa sft Sut | = I remember, he came here. 
qaaa aAa Bsr | = He was here till 5.00. 


AT agaa aT ? = Did you call me? 
aq aae ae HUA | = I will see to that arrangement. 
arated VAST: HAT ? = When does your office close ? 


wafaya T: Tay emag | = Remind me about this tomorrow. 
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a aa and Fad | = Ask him to come here. 

fant garit sty are a amA ? = Why hasn’t the work begun ? 
AAV Barats ae amaf | = He spends time criticizing othere. 
Far fae aco, qaq |= Tell me what I should do. 

ae fa acre ut: ? = What shall I do ? 

wed, U<sterart: | = Be it so, let us see. 

ANT Sad, fart aht a: | = Come, let’s have a cup of coffee. 
wart srt anea aT ? = Are you going to be back soon ? 
PAT sata |= Please, sit down. 

TARAN vaa Hea aara | = PI get it done in five minutes. 

aa a: at ahea fae | = As you know, he is not here today. 

a: THAMES ants | = He may be back in a week’s time. 


3%. areas = Health 


Ay arenas ears ater |= I am not well. 

Fed? madaat | = Terrible leg pain. 

amaa: Aaaa aar gar amaa | = Generally I get headache now and then. 
fart vat: ST | = Feel a little feverish... 

aa Wad | = Consult a doctor. 

AA FAAMSET |= I feel like vomitting. 

ager fret eatactq | = Get a doctor’s advice. 

feat ave: aata: ? = Why is there the blocking of the throat ? 
we adie At: | = I am very tired. 

aea ares ae afer ? = How is his health ? 

aa fata saat gnaf: ) |= A bit better today. 

ort: aea wey Aa | = Slight head-ache since morning. 
amna aad aaa aet | = Somehow, my health is not good. 
Jat Heat gga, ? = When did you see the doctor last ? 

gee: UT qana HT: |= Don’t feel active, you know. 

a: g Ae: aria |= He was all right yesterday. 

fe aa ae at Herts aT ? = Shall I have my meals today ? 
aay vat: we afer ? = How is the fever today ? 

qaq | = As usual. 

aat qat saraat Meala feet ? = You get stomach-ache now and then, don’t you 
E 


safen: ar? HeT Am ? = Fever ? Since when ? 
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wear! tet aafo ! = Oh! Blood is coming out. 
ara a: Afaa: sere fasry: | = It is a miracle, he survived the accident. 
a: Afara vata: | = He is admitted to the hospital. 
ay fare: wate ga | =I feel giddy. 
%9. Faq: = Time 
a: 447: ? = What is the time? 
aes a etL | = A quarter past four. 
fama saya weet afer | = I must leave at 2. 
Fare we at ater | = There is a bus at three. 
mAT gaa Hart facta ar ? = Will you meet at a quarter to six ? 
ariaa Be Te fasta | =I will be at home at half past five. 
Get HT aa AA FEL eafitaT | = My watch stoppped at 5 minutes to 10 


o’clock. 


AeHTATA TATE: ara amfa sga | = The Sanskrit news bulletin is at 6.10 p.m. 
are faaueraa: BHA: | = It is a programme for two and a half hours. 
sgait aa fH afa ? = What are you going to do there till six o’clock ? 


MAT aata: fat ? = The school is from 10 o’clock, isn’t it ? 

aasi axe aaa: afer | = Still there is a lot of time. 

a: yqa: qaaa Anas Heft | = He does Yogasana from 6 A.M. to 7 
A.M. 

Aa wer Faye ar arte | = My watch goes two minutes fast every day. 
aa anmaq | = Come in time. 

ae! aata ! = Oh! it is 10 o’clock. 

wad: Ararat AAT: at? = Is yours the radio time ? 

garit Wart: GAT: H: ? = What is the exact time now ? 

fant varaa fase: ? = Why (are you) so late ? 

garit Had: anaa: sted ar ? = Are you free now? (Can you spare a few 
minutes for me ?) 

aara? FR: Rg: ? = What date is Sunday ? 

taaa agian: ? = Sunday is 24th ? 

qaaa H: AT: ? = Which/What day is 15th ? 

Wad: MAT Hal AHT ? = When did your school begin ? 

WT wart Peary |= On Ist June. 

wad: SeAfeatTgy: R: ? = Which/What is your date of birth ? 

asma ar sefa: | = 18-10-63 (Should be 18-10-86). 
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9. gramir = Telephone 


ait: HM | = Hello 

siasme arate: aT ? = Is it the Pratishthana office ? 
uaea We aT ? = Is it Mr. Raju’s house ? 

UIT Ts WT WH Wa year aT ? = Is it 60004 ? 

a: at ? (a: At Arta ?) = Who is speaking, please ? 

ae FM: | = I am Krishna, speaking. 

a: afaa: ? = Whom do you want to speak to ? 

PO: Te ater at ? = Is Mr. Krishna at home ? 

amat, a: Te afer | = Sorry, he is not at home. 

paT Vdd HM aag | = Would you kindly pass this on to Mr. Krishna ? 
PaT T argafa ar ? = Would you please call him ? 

wed, Una fast |= Yes, wait a minute, please. 

mR: ara DTI afa aaf] ? = Who shall I say phoned him up ? 
a: g: BTL | = He may be back, tomorrow. 

wed, T: Jt: gamt ats | = O.K. I will ring him up again tomorrow. 
fe, serrate + anaa at ? = What ? Hasn’t he come yet ? 

ae scart Heat HT ? = What is his phone number ? 

Te maq aT ? = Will he be available at home ? 

aaa: garia + anqa | = Not yet returned from Madras. 
ATIT aaar | = Certainly I will inform him. 

emafi at ? = Shall I put down the phone ? (Shall I hang up ?). 
fafaa JE: qaq | = Speak louder, please. 


32. araa = Commerce 


earaeg ata noaa ? = How many a rupee ? 

TRAST qeafautatar: | = 25 paise each, please. 

saae Ted | = Five per rupee. 

TE aaa aag | = Give me good butter, please. 
qaaa FATA? | = The book is out of stock. 

Ude Jers ated aT ? = Don’t you have this book ? 
Wst: at atfet | = The rice is not good. 

=a: TT: af% |= The amount is short by 10 paise. 
AA aE aama |= Please settle my account. 

Wad: aera: uate ? = How is your business ? 

at Wad ATeT W, FT: Tet qafa | = He is very expensive, let us not go to him. 
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PIAT aaa / wart aag | = Please give me the bill/receipt. 

fastaseerartor ar ? ate aq |= Is it Rs.20 ? Then I don’t want it. 

SEEEN ariq, Wed HAT Aer afar qaf | = I wanted it, but you quote a very 
high price. 

wad: ad eft ayers sary] | = I am selling it at a lower price to you. 

qrati Ta__ |= Please enquire at the next shop. 

Vad TAT AAT Ray a fafa |= You can’t get it cheaper anywhere else. 
TRIS &/ edradaq | = Please take Rs.51. 

aq, qa faama: uq ated | = No, no haggling, please. 

uag TA HT Aaa: ? = Where did you buy this cloth ? 

wart afat (AT) aaa | = You paid more. 

Paar’ ae att ? = How much is this per kilo ? 

kaner acer feat ? = How much does this soap cost ? 

Paar araea Re att sanr ? = How much is the pulse per kilo ? 

aqha: afer at ? = Have got toothpaste ? 

fasg, aaf | = Please wait, I’ll give you. 

ata /feact aaf ? = How much shall I give you ? 

garit am, ATAT anma | = Not now, I will come later. 

Ude met ater aT ? = Is it good? 


29. aaa, = Weather 


ara: wa afer | = The wind is still. 

anta afe: ar |= It rained for the whole night. 

wat FH: | = Very hot indeed. 

fa ur: | aoa: afer ! = You have perspired all over. 

ma: Beet uqa ate: | = It has been raining like this since morning. 
AT ate: watt ar ? = Is it going to rain today ? 

fa UNT SMaT Wr: | = What sultry weather, you know. 

Mest wer Set ! = It is very cold indeed. 

Fed ate: | = Heavy rain. 

qfea: wa aH | = I am frightened only of the rain. 

feat fer aet afat wafa | = The cold is increasing day by day. 
aar dat af: | = Too much rain/It is raining cats and dogs. 
qaae aq: |= Too much of wind/Too windy. 

wa arg: as att | = Nice breeze here. 

qT ara fae ? = It is very hot, isn’t it ? 
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aa fateaq set afan | = It is a bit colder today. 
Wad: Wear ate: may ? = Have you had rains in your place ? 
warty qè: area | = No sign of rain anywhere. 


29. Teas = Domestic 
aa WAIT: FT ? = What have you cooked for breakfast ? 
AT WRT ATA Wa: (AIAT ITH: ag Tat ater | = Today’s cooking is really 
grand. 
fase eer fare atfet | = Why dishes are not tasty today ? 
erat ater aT ? = Aren’t they tasty, really ? 
way va ated | = No salt at all. 

Beat TI 4AF | = This curry has no salt at all. 

aF ag IW | = The rice is very hot. 

ae fanaa arag |= Serve the other dish a bit more. 
we Yad |= Get me some water, please. 

THAT wet amag |= Get me a glass of water, please. 
fart aT qhaq | = Get me some dry curry. 

wa = rice 

qahra. = Sambar 

aT = buttermilk 


` 


ANAA = dry curry 


ait; = soup 
3Y = pickle 
TA = oil 

ITATTA = Chutney 
WaT = salt 

ad = ghee 


© 


q<¢H = Pappadam 

fe, + Wad aT ? = Aren’t they tasty ? Don’t you like them ? 

wan fateact ahr = A bit too much of salt in it. 

fa am, fafat are: Uq ? = Dear, why, only soup/Rasam every day ? 
aa AT ar: ug ? = Just soup today also ? 

fa am | EEGI qhaàfraadr ? = Dear, you have served a bit too much. 
fraa afer at ? = Oh! That is not much. 

AFT ! frfa ITET Tea |= Mummy, get me some pickles, please. 
AT! AT Hart aT HTH? = Mummy, What time are you going to serve 
lunch/dinner today ? 
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area qhara | = Serve slowly, please. 

AT qe aL | = Today we have a grand meal. 

afar wet AT freq, sia watt | = Don’t drink too much water. You will catch a 
cold. 

AIT Bert HOT ana | = You should have cooked dry curry with this 
vegetable. 

aaa a haniad uq |= You have not served ’curd sambar’ at all. 

qa: uag Was Tread | = May I have a second helping with ’payasam °’ ? 
ssq, art Ha: | = Get ready, please, let us have meals. 

setae! Ht GATS | = I have just had meals, thank you. 

ae Uteat + arate | = I do not eat ’chapathis’. 

qea ated aq aa (emaa) | = It would have been wonderful had there 


been ’chapatis’. 

fe ar:, Woa a afa ? = Why dear, you do not eat anything ? 

aa Rae WIT: |= A lot of stones in the rice. 

aaa hasara at ? = Shall I serve curd-rice ? 

am q gefa aT ? = Don’t you want buttermilk ? 

yet aera HUT EGE heat aaf | = Eat well, please. I will give a doll. 
ast Te fa armaa ? = What did you eat in their house ? 

si Nt TAT, frama: ayaq |= It is getting late, eat quickly. 

gari} am, ATAT aaf | = Not now, I will give it to you later. 

fraa at tees HTT aag | = Eat at least a little curd-rice. 

We Ae fr ? = What sweets have you prepared today ? 

qe AYA | = It is too sweet. 

A, JAT watt | = Mummy, I am hungry. 

AAT garit ale qqaT |= I am very hungry. 

unt fee at ? mamar: fase: waft | = Have you finished eating? It is getting 
late for school. 

ant PeT faat AT | = Have a nap after meals. 

Aq, qha act |= Yes, I am going to serve in a minute. 

fafaa AT |= Take a little. 

ATE, afat waft | = No, thank you. It is too much for me. 

hast fart faama: ? = Dear, how long do you take to serve ? 

ara trae aaa aa |= Eat only what you can. 

ad fafaa ater qi: |= Let us eat together. 

war, Tat ua a Gheatyaad? sex | = My goodness ! I haven’t served ghee at all. 


waa aaao aria fact ? = Shouldn’t you have told me that ? 

fra fiam: 4T:, aa anmaq | = How long do you take,come quickly. 

a: garit af T anqa aT ? = Hasn’t he come yet ? 

enaar enfrar ar ? = Have you laid the table ? (Have you set the plates for 
meals ?) 

enaa wa q enfra ! = You haven’t laid the table yet ! 

wa EJEN aad, aera wate | = Add some salt. It will be O.K. 

aed Water gufa |= Wash (the hand ) before you come for meals. 

ATE, AT əaẸHaq |= No, thank you, I have had enough. 

ag: aA, aaa Ad 5g |= Please feel at home. Ask for anything you 
want. 

7, AA ag: uq af |= No, I do not have any reservations. 

fat=rq |= A little more. 

AT, AT fart qharag |= Mummy, get me some more. 

a: aat aasa gfo seca ? = Who has asked for salt ? 

qhana are: We efaa: | = The soup is tastier than the ‘sambar’. 
THAT: qaq ATH | = Speak one at a time, please. 

faar set HTT qiq aa |= Eat without making too much noise. 

YAR: R: ? &: aT aA AT ? = Who is first ? He or you ? 

ae: at wafa | = Dishes are getting colder. 

gra: qarit wa fag: |= Lunch/Dinner is ready. 

TIL HT EGI ara: fag: | = Everything is ready. I have to season the curry, 
that is all.(?) 

ate: ater, ae fe arr ? = No vegetables, what can I do ? 

wad Tar Ud aT arate a | = Mummy, you do not know how to cook. 
edd Seat ERGE sfant aria ! = How tasty was yesterday’s dry curry ! 
aaa saaa uag Ha T trad eft ? = How many times did I tell you that I 
don’t like it. 

aT Ad T: Ha Wa Ws Rd |= In that case you cook the food yourself 
tomorrow. 

seq ert Wad |= Taste this, please. 

art gafa = Milk has become sour. 

qo Ast RTT aT ? = Will you eat without comments ? 

Gat: Jt: qA Hea Aad | = Chew the food well before you swallow it. 
qha ad, ret anmaq | = Food is already served. Come quickly. 

wart Feary + arfedatt ? = You haven’t eaten anything. 
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Tt: qhaq | = Serve again. 
22. frat: Jat: F = Fathers/sons/mothers 


uaa HA Wad ? = Where had you been so long ? 

Ray T, WaT AWA | = I was just here. 

qed feate atfet at ? = Nothing to read ? (Don’t you have anything to read ?) 
ara wer Atsi arfea ar ? = Is there no one to keep you under check ? 

agaat set, Ada AT ? = I told you a thousand times. Did you listen to me ? 
AA Weds: TE afer | =I have a lot of homework to do. 

AT UT Ah aA afer ı= I have to pay the fees right today. 

atang: maT ? = Which is the last date for payment of fees ? 

aa We aqe aT ? = Have to pay it right today ? 

fe, aa aaa aT ? = What, do we have to pay it today ? 

wey, Ut aft adh AMIAR | = Mummy, I would like to have a new shirt. 
maas, ATI Wear areata aT ? = Govind, will you go to the shop to get 
something ? 

wey, aap Hed, maar: faama: Haft | = Mummy, twine my plait, it is 
getting late for school. 

ae: aaa: aft arate aT ? = Do you know what time it is now ? 

fant faam: ? = Why are you late ? 

EGES RETIES atrgaq | = Please ask daddy to come here. 

yaq: at HIATT CAD HOT q<4 | = Better do the work myself rather than 
asking you to do it. 

wadt aat gufar | = You sit down a little later. 

Tey ae seats aaa, AT ae q Aar uq ! = You gave him four, only three to me. 
ad wary uq afaa aT ? = Have you eaten everything yourself ? 

UH ara naat qA ? = How often should I tell you about that ? 

Hay emafi, amat At Teal | = You misplace it somewhere and come and 
ask me. 

aeaa areata, Fart wag |= I will call you during meal time, off you go 
now. 

AT ae 7 Teed’ aft asart gaad | = I have asked you ten times not to go in 
his company. 

Tae Treat What amag | = Get me the newspaper from our neighbour. 

we ad water emag, 4: wed Hd | = I keep things in order and he throws 


everything away. 
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am, fate Aat mAT | = Mummy, stitch this up, please. 
ara UTE ate: fare | = Please, throw this away. 


ara fats q Hatacay aag |= Cut the vegetables, please. 
WHat Ua ad Faq Aadt | = Tell me everything at one go. 
WaT STAT /HIAT: AT: |= You are a good boy. 


aq, aa fata seat afet | = Mummy, it pains me here. 

fast ard amaa ufasata | = Sleep well, you will be all right. 

wat HITT HA | = Vl make some concoction (medicine) at night. 
reat Wat AT | = You may drink it and then sleep. 

garat mar fna Ted |= Go and read now. 

fe, garry wa fast at ? = What ! feeling sleepy so early ? 

arora asr wet: UT aft fa at ? = Do you remember, you have secured only 
10 marks in Mathematics ? 

ArT, WT AAT ted qaq | = Mummy, ask them to read in separate rooms. 
waa eat T TATA | = This much money is not enough. 

farcter qoaa RIT | = Please apply oil to my head. 

fagar aero afa, Tad |= See, he is dozing. 

Fars: ufeft |= The child is crying. 

gamit aad at ? = Have you swept the floor ? 

garit af taart q fafaaadt ar? = Haven’t you yet drawn designs in front of 
the house ? 

aaar qaqa ? = How often should I tell you ? 

qa ma ? We atfet ar ? = Where has he gone ? Isn’t he at home ? 
Aat + aag | = Don’t answer back. 

set T yaa aT ? = Haven’t you listened to what I told you ? 
aaraa Threat aag | = Give me today’s newspaper. 

a: andar, UV: yaaa | = He has arrived and this fellow has 
started /departed. 

Re anmaq |= Spread the mat. 

can: get Array aT ? = Has the washerman taken the clothes? 
Teatro mata sanmaq | = Spread the clothes for drying. 

maT Wat Att | = Go to bed and sleep. 

Uh aes BAA | = Bring me a chair. 

serra ate fast a amat at ? = Haven’t you slept yet ? 

qaq, m: We afa ? = see, who is making that noise ? 

fafat, aaa aaa: ? = What is this ? It is dirty everywhere. 
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am heng (grfrart att) | = Close the door, please. 

ude fat-acatct ag | = Hold it for some time. 

mA TAT T TAT |= Don’t butt in when I speak. 

aaa AT Ryd | = Don’t make noise, be quiet. 

art sqaq | = Put on the lights, please. 

art farag | = Put off the lights, please. 

EZES qmq |= Put on the fan,please. 

ate: aAa: HTT eea mag | = It is dark outside, take the torch with you. 
aagana aAA | = Do it with some interest, please. 

Tea AMAL | = Do it with your heart in it, please. 

ad at ATT anmaq | = Please see him on to the bus. 

qrar sarmaq | = Have a wash,please (Wash your hands and feet). 
RA aag | = Button your shirt, please. 

arene fadgn aT qeq |= Don’t read too much and spoil your health. 
ga: Wt Ud + HAA | = Don’t do this again. 

pifasuaast T qed, aad qaq | = Don’t go on beating about the bush, speak 
plainly. 

aera tara AT |= Brush your teeth well. 

faar arot qaf | = You get angry and shout unnecessarily. 

qar agt afa | = You are wasting time. 

AT + ara |= Don’t enrage me. 

zo AT RAT | = Don’t be arrogant. 

fant wary ae ? = Why are you shouting ? 

waa Brant AT |= Dry your hair first. 

aa T amag | = Don’t put on wet clothes. 

wrt Sart aat anmaq | = Have your bath quickly. 

yes et afer at ? = Is there water in the barrel ? 

aratra} aTaa_ | = Put on the radio, please. 

fafana} ara | = Switch on to Vividhabharathi, please. 

atat SATS aT ? = Is the news over ? 


23. mariaa: = Parents 
AT Farce anmala aT ? = Will you come back home a bit early today, dear ? 
fast ? qa: fasry: ? = Why? anything special ? 
art anma nà are arafa ar ? = Bring home some leafy vegetable, will you ? 
Aara a arga: aT ? = Shall we invite them on Sunday ? 
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attetar Faate aasa eft qafa St] | = The girl was asking for something. 
waya Sea AAAI | = Please bring it without fail. 

fant safai faan anala ? = Why do you come late everyday ? 

atert aaa anteater eer ? = What time will you be back today ? 

ghat Wels scat Wears | = I will leave the key with our neighbours. 

fafafa ve ve agafa ? = Why are you calling me again and again ? 

aq aaa ater, fart qaq | = Everything is there. Look for them a bit more 
carefully, please. 

aaar arsft fasry: ? = Any special arrangement for meals ? 

aT ae Gd Arh sted at ? = Is there going to be some coffee for us ? 
Set AT SA AT HAA ? = No bath yet ? 

waar: Far ATE aft sqaq: | = It is you who said you did not want it. 

aaa weary /feate + fats | = You do not get anything when you need it badly. 
aad wet aT ? = Got your salary ? 

anri ster ug aot ater | = We have to pay the milk-man today. 

a adar ae Hater | = They always quarrel. 

aar feat qafa ? = Why do you say so ? 

aa ater ar ated ar fa saa Ua ge | = You have to see first if it is there or 
not. 

we Baas mea | = I am going to my office. 

eT wart anraq | = Get this vessel gilted. 

ant athe fart maq |= Look up the tailor on your way. 


ave. Fat: = Children 


aa oe EEGI N aT ? = Have you taken my pen ? 

Frat atte, qo satay | = Daddy is in, be quiet. 

RIAT aaf qoq |= Read silently, please. 

witht, aa cits mhe weatfe at ? = Sister dear, will you teach me mathematics ? 
an Aram: wat wa feaa = My teacher has taught one just this way. 

wad: way aa ? = Where is your pen ? 

WA Ba Hares Peat etaa ? = Why did you take my umbrella ? 

ae qà feast ada ? = Why did you give it to him ? 

ammo: Fat WHAT | = Now you suffer on account of that. 

a, we frat aaa | = No, I am going to tell daddy. 

qot mfa, Faate atfea, Hace aefa | = Doesn’t read at all, just roams about. 
wad: ad awe ma | = I know all your secrets. 
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wad qe qafa, ata] | = You read a lot,I know. 

aa wad: fa ant fafaa: | = I met your friend on the way. 

wad: Ft ae fafaa = I met your friend. 

a: featt saata aT ? = Did he say anything ? 

qrar wat agfa erecta fact ? = You remember when your examination 
commences, don’t you ? 

THT: Hast agafa | = Ramesh is calling ypou. 

qaq, aaar aaf | = Look, you have a running nose. 

aaa SSB, aar anmaq | = Clean your nose, will you ? 

qqa Bratt, HA FT | = You should have told me, I would have done it. 
AAT ATE, aT fred |= Write with your pen, not with a pencil. 
fasd, aah qha amaa | = Wait, I will just change the shirt. 
Ude Fah qe Ftd | = This shirt is a bit too small. 

aqt yaa we aed | = The other shirt is not so. 


ax. agt arafa = Miscellaneous sentences 


sea anair aa? | = Both are of the same height. 
AATA Te aq weer: | = Everyone is ill in my house. 
HIRT AW: |! = Too many mosquitoes. 

AHIT AcHT: |= Too many bugs. 

AMAA: FT ? = Where is the mosquito net ? 

am: arse arfet at ? = Isn’t there any one at home ? 
ated: aia: | = Times have changed for the worse. 

HAH: UF HHT: | = You don’t get labourers at all. 

Fed? atten HT: aana | = This big fellow snores loudly. 


2. afafr: = Guests 


aria fe aaa ? = What would you like to have for a drink ? 

ate wae amaa |= O.K. I will bring juice. 

WaT arnt hafa sr qmm ? = Do you prefer coffee or tea ? 

fateaq feat aaqa |= Have some rest, please. 

aera Weed at ? = Do you have to leave right now ? 

WATT ag | = Go after lunch. 

ferga fisq YT: |= Stay for two days. 

at frat aera arate | = I had sound sleep last night. 

qat Frat uq ated HT: | = I did not have even a wink of sleep last night. 

ate: maam, Sart amaf | = He has gone out, will be back in a few minutes. 
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ai9. IMTA: = Greetings 
Araci yamaaT: | = Wish you a happy Deepavali. 


ate WATAAT: |= Wish you a happy New Year. 
Aaa Shae /Te ZATAAT: | = Wish you a happy Sankranti/Pongal. 
ATI eT WATAAT: | = Hearty greetings for a happy New Year. 


qaa Aaa zatq | = Let the new year bring a new life. 

wad: Aaga axat Haq |= Wish you a very happy married life. 
aaqeeqear: sarfeastlat gayt Yad | = Wish the couple a very happy married 
life. 

aad SAAT | = Hearty congratulations on your success. 

Wadia: FATAT: FTE xaqq | = Wish the function a grand success. 

wet Stet weet THATAT: | = May you live for one hundred years. 

JHT: a TATT: | = Good bye (God be with you) 


afa The End 
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